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KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 40.313/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
 VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 40.313/1

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op 24 april 2006
door de Minister van Sociale Zaken
verzocht hem, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van ministerieel besluit "tot
wijziging van de lijst gevoegd bij het
koninklijk besluit van 21 december 2001
tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte
verzeker ing vo o r  geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten", heeft op
11 mei 2006 het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Ministre des Affaires sociales, le 24 avril
2006, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un projet d'arrêté
ministériel "modifiant la liste jointe à
l'arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en
matière d'intervention de l'assurance
obligatoire soins de santé et indemnités
d a ns  le  co û t  d e s  s p é c ia l i t é s
pharmaceutiques assimilés", a donné le
11 mai 2006 l'avis suivant:
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VOORAFGAANDE OPMERKING

Rekening houdende met de techniciteit en de diversiteit van de ontworpen

wijzigingen is het voor de Raad van State, afdeling wetgeving, van groot praktisch nut om

over een overzichtstabel te kunnen beschikken waarop zou worden aangegeven op grond

van welke wettelijke of reglementaire bepalingen de onderscheiden wijzigingen worden

doorgevoerd.  Op die manier wordt niet enkel het onderzoek van de rechtsgrond

vergemakkelijkt, maar wordt ook de controle van de naleving van de voorafgaande

vormvoorschriften vereenvoudigd, ermee rekening houdende dat deze verschillen in

functie van de bepalingen die de ontworpen wijzigingen tot rechtsgrond strekken.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

1. Aangezien de ontworpen regeling mede rechtsgrond vindt in artikel 35bis,

§§ 1 en 2, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige

verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, dient ook van die

wetsbepalingen melding te worden gemaakt in het eerste lid van de aanhef van het

ontwerp.

2. Aan het einde van het tweede lid van de aanhef kan, op een meer precieze

wijze, worden geschreven "..., inzonderheid op artikel 69, derde lid;".

3. In de aanhef van het ontwerp moet ook melding worden gemaakt van het

voorstel dat de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen op 21 maart 2006 heeft

geformuleerd en dat is voorgeschreven door artikel 35bis, § 1, eerste lid, vierde zin, van

de gecoördineerde wet.

---------------------
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OBSERVATION PRÉALABLE

Compte tenu de la technicité et de la diversité des modifications en projet,

il serait particulièrement utile et pratique pour le Conseil d'État, section de législation, de

disposer d'un tableau synoptique indiquant les dispositions légales ou réglementaires sur

la base desquelles sont effectuées les différentes modifications.  Cela rendrait non

seulement plus facile l'examen du fondement légal, mais simplifierait aussi la vérification

du respect des formalités préalables, eu égard au fait que celles-ci varient selon les

dispositions qui constituent le fondement juridique des modifications en projet.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

1. Comme le texte en projet tient également son fondement juridique de

l'article 35bis, §§ 1er et 2, de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé et

indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, il y a lieu de mentionner aussi ces dispositions

légales au premier alinéa du préambule du projet.

2. À la fin du deuxième alinéa du préambule, on peut écrire de manière plus

précise "..., notamment l'article 69, alinéa 3;".

3. Le préambule du projet doit également mentionner la proposition que la

Commission de remboursement des médicaments a formulée le 21 mars 2006 et qui est

prescrite par l'article 35bis, alinéa 1er, quatrième phrase, de la loi coordonnée.

-----------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

A. SPRUYT,
M. RIGAUX,

assessoren van de 
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. L. Van Calenbergh, auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par M.
L. VAN CALENBERGH, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


